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T EMBIED, LAT7 T VAEDHHE 7 5 ATHELTVA L, ERERIFELYHCPTC
ktD,%mmmm#%MﬂLf7fxymL%LLi5k¢éo%hu&%&&#%hm<o
73\1,?‘,:;&‘6[%5& LT, BN ERIACTCHE 0D, B htbWwiEkoZENTETCLE-TY

CEbBhH, T THES LEFEEBFR D EELh2EEL L2 bHIFT, 77 /4
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A & FEIR—

%m&ﬁwmﬁJLAomh,77/kaﬂﬂhovf FOFEEMNLIREL oD L
oS L, FhFhoRERI FEHC EOBREQHERGFICH AL THBLTEZ 5,

7IUAEERE, F)TOHICT T vER L AL L -~ ORIEDNBIHEE S, P A
AT 120 FEHIC 7 5 v A D # ) 7OHUERA L, WBIEE TR, # =Ll 4 b Akl
LTﬂJ?%if&%Ltoﬁ) DO E EA Lics 7 ViR H r = n= vEELRERS D,
e= e ORI, SO YL vRIEDKBINC Lo THbh 25T 5D, e ThH 5 i
fateic sV TALIcEE Lic 7 7 v 2 ik, EOMERA AT & D, proto-frangais ZH D
NER7 5 VAFOENFE LR o1, WHREEXET, BEREROC LEERALLOTHS,.
75 VATRCRBNBE A VRIEREO L s Eb VO, 7V IEOZ EENDEHASR
o Ezﬁfﬁrn10)§’<?ﬁ"f)b-7 VEERFTHD Z EIEIEC MBI T WA

Lo ATI7SvrEr Sy vRIED: LIXETHE X L= vEBIZOWT, DX HnE
PHEERTVINRTED 5, FA= vFHLERA N E LTy v~ Vil by =il mYy
=T KAENG, ETHSAVETHEY, F— rEBEREIhLIEY v~ vikik, B
RETEEES>TVWB LD, DF Ly v~ V2T, Shild M%h/»lm(kﬁ
MO EMER, A v K3 —m, AREIND T 4 VIV FERERL, ERKER O - L&
T, TAASTVIEE, AV 2—FB AV —FviE Fy=—0EBrohicYicd, @AriLr=y
Ry, = b5V FREBOTF v — AR KD F < vEEBI, 7V F v ERShEH
WCH A2 5N~ vEEThH, TLTZOEF A= villL, Eib ¥4 YEEL L VA YR
ENd, W KA Y FERSHOEEIE VA YEEQKR L Tt oo, KHL F A4 Y EE & LTIIEREDfiuc,
BAEL A 7 v A LI F A v O—{fica b, FHEMOCIIEECL - LbEVEERE7 VT,
AT VERE, SAF-TEEhTWEA4F v ABETIbb7F VAR (=75 <vEh), JLrg
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RZ7TVIBERE ENBBY, KA VEORMAEC 7B ¥RAWAZ Eixd ik
Vo ERRT7 7 v 27 EDOTFHREY DT H b, HMEARRENLART, WXL~ viEBckd 5, EiE
FAUEE AFVEE, 73V EABLRETHS D D)
Ogu,kmﬁ%&t77/zmniuwomm ThHAHFTVIELOBESRY ZTHBDIELAS

o YEREOFRD 5 7 v R, WEFOLODOBED LY L, HETHLE L= VED
F%Tvallit‘)ldli'o;}ucvr7&'5‘“626%0 WEBORES 4, Lo 5 = v EEM S ORI &\ 5 FRT
&, 77 v AGEREE, Fo~vRIEOKRBENBIHE D, BHED F 4 LR b =+ 5 v P
ErTTHEATWRT Y27 e 2 vy Y AN T Y FVEBICIED, RERO L P AREE LTEREL
oS RO Z ETh otz Lo LI E LTORENE 7 ik il hidiin by,
G4 le Beowulf DB AL 8 IHEHHO LD L END, LHIFRIC A - ThrbOWFTEOEENL, ~
A= 4] (10665E~11544E) DEITIC L Thicb BNt A FIY ARBALKZ A=Y AL,
FL= v BB R s T E LY s AV I/DTFRTH-LD, 77 vACEELTUESEC
73 vAELT, 73 A0/ A= v EEREL, ThMAF) RALEbaTe L=V HE
ik, T87 v 7 v5] (L0504EE) fiFEEhD, ThbTUNERF-Z EIXThoTehs,
AFY AT LPELICBCMADHBE RO DR LT, 7v¥ae /s r=sviELRINRSG L3I
ho —SiKEE7 7 v AT, #ELodliod Lich -1 (987 4F—13284F) »i%x, EED
LTh, A r=F=75 v A THD VD75 v AENMIORITZ ML THFIZIDS X 5
5Ty FTOBEIAFY AFTIEIC LR, /A= VEOBVHWET VY . —FDSS5vay
# o bE] (11545F—13994F) T o1ltidicics &, 7v e s = viBicf-T, LW
FENFEhB X5t B,

ECATFNAVDFEESEE~ VY7 — 1V ===k, 10/:# 520U F TO10004MH 0 3
ks, 77 v AENLOMAGER000E0HELHAEL, TOHEREY2EO L5 CHEL
T B 02)

11504E % ¢  0.3% 16itftiz 14.6%
1200E% T 0.6% 1714 8.9%
13fitfdic 13.6% 18{itfgic 5.4%
14fibfdic 31.8% 194iEfdic 7.2%
15}Fgiz 15.7% 20LAgiz 1.9%

WEORD 7 5 v AFEMAEL, 7 = vHIREO BB LR, 3% 5o 5 141iE %
D2, SH076% 13 nB1GHATIZER L TWE, v2—F—D4Hkc I, [24r~vA
P_hEERHATE D X5 i ek, 2MfEHEC > Th b Efcv e ZHEREWA,
13 e » THH T, F L TUFRICTIc—, H<hbEELTVWAH A~ v ADHEDOMT
BRL, D2WIEHELIC LI ->THHEENFIND L5t PHEFE TS 1 U ED 7S5 v
AREREBED BRNE, T EFEE o i & RFE~ R S h s, (2 7 5 v ARSI
MOFIEELE LTHACLHALE BT 5 IR IEE~DBEI DI 5 7z HERS (13379 —1453
) R 7 S VAANDORENE T D, HELHOTOMEET YR LTV LB, Z20F
HERREULVFE-DTH D,

GHROMESRD, 77 v AEL LAREFOFD, rrvviEliis 7 vNEEYZTEH X

Do 7T VARBOIAREIZBET AL 0L LTI, 19545F1C 7 5 v AL TEFE L1z, 13745En

(309) — 92 —



Hich Le an;'az's Elémentaire 13 5o ZORTH o & b ABEDOE V100055122 T, 75
HET VY - 3 FT VY, BIFIBOMENT TV rEE, Lh—BCEs A~ vERETH
BE LI bT, BN oF¥OREY HIF T 53

frane, trop, marcher, (re)garder, guerre, bout, gars, gargon, marquer, gagner, gare,
anglais, tas, blanc, jardin, (dé)brouiller, début, colle, (ar)ranger, géner, bord,
batiment, bleu, riche, engager, danser, équipe, allemand, attraper, gauche, frapper,

loge(x), taper.

HEUEEE - SRR HET AH1000E DD T

72 3.5% Tl LinbohbOWwohiclk, L= /Eﬂﬁff@ﬁﬂ'é'ﬁ?{i% fev vl Tt

WV ok 2EF r—ic 1 hiE, gargon, tas (15 F vROEIEIC /xb L, début, colle, géner,

gauche, danser OIRIFICDVThH, A= VREIAMETERVWETIH O H DM 2E 7T
v AEDEICoVT, Gougenheim X TFRED X 51, HHIFIEOEWIFC20D B % HIT T\ 5
B, FRBIETNRTSTVvRTHY, L= vEBERIZETRT VR

étre, avoir, faire, dire, aller, voir, savoir, pouvoir, falloir, vouloir, venir, prendre,

arriver, croire, mettre, passer, devoir, parler, trouver, donner.

FE oW 5 %, arriver & passer (X¥GHICEM ERTHHICE TV S,

FRTREECAST=FTF VR, BT 5 VvAEOEEITLE 5 ¥ =— 7 —Ik, #HetEHEED
HEWE XA 2000 FimoWT, [A oy 2 A7 4 — FREERFM) © X - TE4REORERYSELT
Whe FOEEL, Fr=viEdbY, 77V AFEDY, T VES K, FTTVEHAVIELT I VA
BICABLD2Y, FOMOLDT BIiBHEN5,8) WFICR -T2, /A% 7 «Fk

—% [A %Y ARERS LO7 A U #IEFEOI0FEOEEWF] THbh T\ B 7, be, come,
do, get, give, go, have, make, put, take (LT XTHr A= vEERELZE V5, (7)Y AL ¥ =
— 35—z ¥, The Shorter Oxford English Dictionary on Historical Principes (1956%F)
g STV B RBRIEFIL2605E THAH D, T i bHEERER IR 1T6BRIC 2\ TH-TcH]
B 75 vAENLOEHEE L catch, cost, pay, Prove, spoil, strive @ 6FE/ZT TH o7&
5, (1) LinLiedis, 75 vAENBERELEH W 2546, EECAS ERUBFIC/L2 00
— Ry T, /FL%I.HIJIbnnIdm%mLML7 5 v AF }E_IlFGJBiBH‘I#iU LAGIMNE S DTHS 50

Lo Sy b i k45 L, 77 v AREI0005ED 5 b 3.5% irLr=vRTHBDIT
b5 R U HEHZOOO?SOD *:0338/#7 S YAERETHY, FTYELE7FVARBYEbLYES L, £
DU AL K b LRV HFETL, ERc s ORI, 77 v ARBRED L OE
FhTWicly,

. travail & travel #¥ ¢ o

75 v AZED travail & HEED travel EE 20 TE LB AL Tg< 7‘;:'..~ R travel (17
IV AENLOBHERTH B D, —RAYeHE H:frh~,-¢ﬂi travel |% “Wf7”, travail (% “Ha8” &,
WELEVR ST WS, CZTIL7 7 VAR travail QELH{J#&JLJ"%‘;"I?{?;FD’ WFR A E i
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FhrB-oTH IS0

7 5 Vv AGED travail OEFEY LA E, AV BT 6RO G S T viE tripalium (tri
“ZAho”, palus “\y, B hbie A —flO¥ERERA) wiTFEo<, O tripalium »HEFF
VEEENEE *tripaliare “tripalium TZ B L®A” pEEh, Foithz Rz travailler ()
H10804F) “FELbB” Tho & EN5.8) HEEMTLTLI M bAF travail MJREL, 11~
12fifgic s "W L&, )7 %%k Ui, travail d'enfant “;EJ;.G‘)'—E? L&, [ 4, 125087
T Ticd b, 120 bRICd &, “H#9%, FHH” v, HBRCESATEVGCEERS
t<5aébm<ﬁqtmmﬁrm:"ﬁﬁ@&%,&bﬁﬁt&%”avﬁ [ TEM e REFRITTE Do
FLTohd, 17Tifdcilbhsd “EEE LTo, BEL LTOLI” L5 FBikic27idis T
< o

EEATIDFERIVGOE, FOLIABERTEBRA-TOIESL I Iy bEd EHETITE,
YiEde, FiEST B S MRITT A AEWTAEEE LT, BV 2iE0 fahren FilgEAIICT S,
faran (7254E50) >faren (11004F) 725 - oo WAL 7 5 TI2754EEHIE, 7 7 v AFEDAF tra-
vail 23, “oB W, WY EROE LA L5 YUGD 7 7 v AFEL O E ¥ OFRTHEECHH
Ehic, FABFCBA SRR, #HEETIE travailen OFEFRE LD, “W%T5, Buxifs” »
TR L22Y, 13004EIit M7 5" LW IHBHLTER IR TV 5, YO JRITIRMEESEF 25
T EDEM S Toe I U 72 E W 509 travailen (57 2 v F OBIHCfES T travelen
Eich, ShIc4I LB D & travel EREONR D X5, BFE & bicAFicoWT
b, travel “IR” L\ S FEMEBRDESR T D0 CD LI, 1BHERNFICTERTES 7 7 v A%
B OAE travail, travailen 1%, 14fRicixBiid, A& o travel L7 - T, L& k7,
“Wtn” LWIERLELDOTHEN, YO travail b, [HFE - X&E) “HLA, HL
Is” E LT, BRDEEFILCREERT V5, W v = v RONEE faren (¥, travel 2%
DT HAEIL N THENRT L EY, BTk fare “JH” = farewell “ Filh, W& F W7 2
OB BT T Eic,

it D e T D “HY, WLARY ThotcZ bid, A ¥V ATHIR7 7 v ATHhAHHLA
LixFThash, 77 v AED travail 28 " 2ERLIAZZ Likied o 12iEh 5o THIZDW
T The Oxford English Dictionary (19894F) © travail OIHiCi:, 2 F 0 L5 il Ash
Do

[77vAfEL¥EFEL, BRERCOVWTRCERZ L bleholo, HFEDT TIE, HEFEHFF
q*m fo T WS EHRRBEET, 7 vAHILZI VAT, T e 3 v AT

L bbb, WEETELZERE ooz I EWIERE BRI o7

travall, travailler i “fig, KxT2” LI ERETRVHTL 757 ¥ AEOFRTHTH
Th, M TIRG, 9~15IIED 7 7 v AFEX DT LT - ThH D Godefroy D HithFh
Tedigs 55T, Huguet o 16H:#0%E0, 171410 Richelet, Furetiére, 7 # F 3 —OfEiLic &

BB T BT LIMECH 5, Trésor de la Langue Frangaise 4, [REETHh 5, Littré o FFiLz:
ik, Wi travailler E?Jﬂi‘fr")-é’ D L5 B THID L ¢ 5 TW B,

[travailler iZit voyager “IRiT35” ORI B - Too “T547, HWIF
D travel “JRfT3AY WRELLOILZDER L TH S

Gougenheim (= b h %o ¥ o gy, Mo Littré 2B LALOTHA 5,00

Une forme particuliére de fatigue est la fatigue des voyages. De 14 le sens de “voyager”

DM BEWRTHDs

qu'on trouve chez Froissart: “Ils ne firent oncques en leur vie autre chose que travailler
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de royaume en royaume.” Ce sens s'est conservé dans le verbe anglais to travel qui signifie
“voyager”.

EF DN KON TH D, TThD 7 74 —ACRAbh3 “keT5” L\ 5 Ek
MEFER, (S EhbEAKT U0 Lk Uik 7o) 2 OFKRN:, HEFEOTH
travel “JkfT4 5" WTITHI TV 5,

Ta Y=, SLF—LOEERLOITY » 5 v xR Valenciennes o4 Fh, HEE
R b b FERERIER & LT, 18374 ~1400F D L, EHFERFIOEHO BE iRy
WLicAWTHDo HOERBIREHIALT 4 ~HFERNLEINT VS, T, dind & H141HE
DEHNT 4 —HETIE, travailler 7 “JfiT73 5" OFkExF-TwioZ i b, L L
Godefroy OFMc s\ L 2 A% B D &, “IRTT2H” LWwiBHEtlEcilkEy, Lo
MrTLESTDTHS 5,

11HFIEEE S, 75 v AED travaill, travailler “P5 L2, FHLHAH” 2, BRHEL B2
WTHEN, BRWEERCEY, TT 4ttt “4F, 32 13” ez bidfe
BT, & ZHTTOFHREMICIE, 5 —2OEFESHRLTVE L5 THD,

w77 v AR, ‘@7 #ERTA2BREE LT, 677 viEOW I % Rl ovrer(11214) >
ouvrer MpHot. L Lo OB O, —ik “E<” LuWiEkiim iRl T, 171
ol ied & x0ibfir% travailler i 0§ L1z, 7o d ouvrer 12 & » TAGE & L3, BLEN
HoEREL ouvrir “BI” LR UV ISR -TLES 2 ETHoTo, BEEBFIEL D »TBE
Fllc ¥ T4, BfsE® un jour ouvrable “fiiv-Th XWH” %, &AL “TEERBETTCL X
WH” ZEBSTWBHLAD =5 LicH i\ i B 72ic, “<” & LT ouvrer (Ll &
b L3icic-T, travailler BFOELXIADD Lol -7cDTHD,

ouvrer DAFEFEE LT, 77 v AFEILd 5 —2Po i labourer 3 - TV #, labourer i,
“BHEEETE 2P v OoREIRCENRE &b, 171 E T, —EfYe W7 v
FEiRTh bt ioss, travailler 2535% LT < BFRT, labourer 11 I FEBGOEE A VI
BEERTLE 14

BEEC L travel ©EFEEE L LT, trip, journey, voyage Jc&EAiHAA, O 5 journey &
voyage |17 5 vV AENLOWHETHD, 75 v AFED voyage, voyager “JE, fikhT A" 12
foBhZ iz, 77 vEE® viaticum 2 b F T\ 5,02 viaticum 1 via “iE” OJRLEE T, ‘4
BB L, KOOER” 2BRL TV, BRALE-THY THHDEBS T v i T,
“IRER” BT D Lol ote 77 Y AFETOHHNL, 10804ED veiage TH B, I I \»
Tk, Z ORI L s +FEE” oFREF-T W oy £ @ # veiage T, veage >voiage
(12, 13fttf) >viage >voyage (1480%) LiBEMZE L L T2, 16Mtfticic s &, FhETOH
BOVERE VB, X 0—Y, “2RVEVCEIABETAZL” L EREEo XSS
T2 & LTI5IE W iT, $4id voyage » B WA voyager AR L7ce

YFED voyage bk, 13~14EAICNC7 7 v AFER B A5 2L O T, FPE—RNe “i” iR
LT feds, hagilfricid &, BEWR “Bholk” &u 5 Bkrd Uic, BUREIED voyage
[viidz] &, “BREfE2olR” o L Thb,

BFED Journey ¥, HL7 5 v AL Jornee MISPHCO BT IZEE D Ahbhicb DT H 5,
BFED jour—journée, an—année DL FiEdb b TFHE5 L 9z, journée % jour &
BERIAIEA D OFF Tl x o 2 EWETHAH Y, HIW7 7 v AFETH “—HOKE ; —HADHR” &
Bk L, coEbks & LICHERECIE St L LBIRIERE G, Foiegthsd “—RH0k
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27 LS HEARDEFILNS LT, Journey BN o Lol ds LT libhT\5o
M. blane * white %% &

75 v AIEO blane “H; GEO X, FTFVROBETILL, YA=VvENLLOHHAETH
Be #=vEE *blank “JB, WmnBHW 1R, Hr=rxVEEOILLY, yYrvvREORE
AkEdic, B7FvALLA 2 ) TEERZEUEVGCHIR Gl Ehb, 77 VABTOW
bk, 9B04EEEH: &\~ 5,42 *blank X, “Y65, WAV LWHREEHATRT IO, bLdh ik
GEELY LB, KRDO= .7 VARELTILEThoD, 2O LERELLr A~ VDR
Lr-bid, BOFBOETTEELE LTH b L, HIHEFED blanca “EHWE” LR LEEHEA b H
T\ 5B, brun “Wn”, fauve “HHE O, [EEMEO”, gris “KaD” 4, FDIIEEOEAL
LCrr=vilnbflEhici 5, 77 v A5 blanc i, L LTo “B” ®RTHC,
tBoohicy, ORIV E W5 3T, vin blanc, viande blanche, pain blanc 7c &, ik}
THEAE LTHVWbR, H7 7 vARET, RELEDLERHET DEMbhi, “X5,
Fi<” Luad b ok, HAETlL armes blanches GEHLS TILEE kEnT i+ 5 AalE%
18925, W, B ELWEMTEI L ThWBEBREOZ &) wr o2 HDTW BT
gl

LI ATTTVEAREDHYEDLTEILE Sitoteds YA~V ARBBTEHMRAL, BEID
BB - T20EA 5 h, 7T VBRI AYELT o L LT, albus & candidus 35
5720 albus X 2Dy, < FTAKHE, candidus {I#<, FDEE LTHERE B 2 ki
albus & candidus i3, WThbAFEELE LTOFEREY 7 5 v AR E fed» odd, albus 123
{7 5 v AZEC aube “#WMAT” %, candidus It candide “§liE7” # &5 270

75 VAR R = AR DWTIE, 4 %Y 7FED bianco & 7 5 v AZERIFES L <= YEED
BEEEA ST T BN— B THBED, A2A vFED blanco, A b HAFED branco X, 7
5vzmﬁm®m EEEZBNTVH U

ZTCHEECEA 5, BICHEEED white %, # A< vHEE *blank Ol AT O TlLicw
BLWE &k, FOEENLLERLND, white ® 7% hwit 13, 900ERE» LR TE 3,
13254EE ¥ T white EiEBIB Lo Iicotss LA LERFCIE “"AMR” 2FbHITEELLT, b
5—05’[]%%!‘0)}1‘&3 blac A3k b, WHHEERMRZIZALHVBR TV, Las LD blac 1%,

EOIRICRACHERT VST, $HTHELTLE 5, edd, COHEIFREL L2, B
ﬁ%%bhﬁ“m,%b”@ﬂ%a;ot<ﬂbﬁbtot61mao:m%%mm,mtﬁ@ﬁ
EARHOPREFTFv~—s A v r , 7] KT BBEEEY 7T — < LEPHEHRLOFT, oF
O LHEERTELID 09

TME e %13 % blac, blak, blake iciTBIELDRERA e, 4L FAUEET, HHIEEC
OBWY AEIRL, HASAE AV BEWRLTW I, T, ME®DIXHT, blac, blak,
blake M- BiL T, FOEKE, FOBFOEONIRIC IbERb\VWEWL 5 DT H
5,

EFHLTTHWIERIT -0, ThRIEDOWTLEREKIIE LT3,

[ME blac, blak, blake 23 UTZRETH h i b T 2EWEFEbT L oicicafcz &
COWTIEETD X5 i la b5, OEMciE, blec, blac “Eu” & blac “Eu" 130
FETHY, BT, WELO—EORLED -7ch, HWiC XL UAHETH -7z kg, blee, blac
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CHRGWY i EE % 5 7 blacian () £V 5 S - T OEM 12BRic, blac "Ev? LiER%
EUTWi, OED o iuE, “Buw” %33 % blee, blac &, “H\" #FBk4 % blac Ak
EoRmMmEWS BTk L, ThrBE LRI CHEEL AT (cf. OED black, /IIFI X
%R B Jo

ERo k5 B OBE, AREWTA°5HEEO - Li¥D 5%, blac, blak, blake Z#EiEiHiE
LT, hwit>with >white 2" MHICFOHBEHH WD TH B, blac X, OED »RELTW5
dbiFE blake “BAWv” 1T, NI EOHABEIAXED TV BILTER\ .

L ATHMREEICHS, blank “READ ; BED” LWHHEIL LI b ELOM, & ik
77 /AP DOMAETHS. BEEWT 5L, kRO X5 REMMEYiaz Tvico
'C“féff)ib, F 5 LiciemTI230%E I, 77 v A ED blanc %, “F\y, FFEV, MWEO” OFEH
THEFBIHEHENT, FOH%7 7 v AFED blanc (%, M4MR@IIC/S &, “CEHIELN T

WRA" EWIBRTHMELRD Lo £ LTI OH LWERY, 14IFEkET % FE 0
blank i€ 4G - 7DTH S

ZTREBIZ 7 5 v AGE blane &, HI¥EFE blac DBEMRICDWTHEM STV WEIERE U E b
T, 77 VARE®D blanc I A~ VIBRTHLME, RUBEENISRELCEMELTLLEE
STHBD, BB ARBE, -an OFHEIRZIT B EZATH S,

R blac ~ix, BLfL3EEE bleach “A<T3” BBATHEEL LM TES, HF bleach<
12004FE blechen<{8994FEEim fr3%FE blaEcan “H < 4 5"<blac “HE\, Y2 i W FE I X
blac wH# LB T, Moz sidebal, BAFASIRAOBMELERM LTV 5,00
#zE blac>bl=Ecan, @il ¥4 5 bleih >blihhan, %74 25 v K58 blenkr>ble1k]a &,
WEALOHRAPEE NI BET, By~ YROKELE VA VB TRIFRER -an 23 & X h
BN, krn=vROTA AT/ FFETIE -a b ENERE RS,

7 3 v A5G blanc I oW T, TORADOERYZTHL S5, blanc DFEFH L ELLFL= v
5 *blank 1%, 7#3EEE blanca “HE”, Hmih ¥4 ¥ EE blanc “¥£57, ., o FiEE blakkr “FH
W e Y b O X AFETETH B, *blank iwonwT, m~— 1D Dictionnaire Historigque
de la Langue Francaise Ti%, FOIRIFILMAG T & Ligsib b, *blank<*blik-an “¥
57 Or5BECEFAYEEL, TORME LT, &Y 7Y v5EBF blikan, W/ 4 FEEBF
blikja, blika # HIFT 5B, FLTE R, “BW7 I8 *blik- 1 *blaik- o5 vV 7 v
FThotel LTWD, 20 L) ke Enbic, 77 v AFEO blanc HFIFER -an O E
kadboTHD, B BT, H3RED blac LEFICT LD EE LIV

V. frais & fresh #8 &5 C

7 5 v AEOEE frais 1L, YA = vilEnbOEHET B 5, @ H (L Chanson de Roland
(10804F) wwAhbivn, freis (Yk), fresche (&#:) THhBH, 77 v AL h, ddhr A
VEEThHDH T T vy EE *risk “IH LV HbiEH Ui, B FA »5ETix frisch &ﬁ:f};g

WEED fresh 1woT, OED X OREMOLEBLFHLLIIE LTS, a—11# fersc,
131i§7 fersse, ferchs, 14|k#7 fersch(e) ; B—13Mt{e Orm. fressh, 13~15{f7 fress(e), 13
~16{47 freche, fres(s)ch(e), 14l:#¢ fraiche, frechs, 14~15{lt#2 freyssche, 14~16{#{
fres(s)h(e) 7t &

WO E LT, @S —E LiWRESH S b Thah, —2KFR-ZH LTWwHE
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ENBDH FhILad BT X » T fer- & fre- WBHlEhBZ L THD, 131 & 14
flcit e, BMHHEELTWAD, Fhblifita, FhUBIBIEBRD, fc€h, OED iwih
i, TFomiiaEs <, B EHE 75 v AED freis, fresche 4k H ANTHEE | 72Ev 5, B
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